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Colloquial Arabic Dialects between Eloquent and 

Non-Arabic 

Iraqi and Syrian (model) 

A B S T R A C T  

The paper dealt with vocabularies  used in  Iraqi and Syrian colloquial 

dialects and studied the differences, changes and the development  in the 

meaning of words between the eloquent and, on the other hand, the 

colloquial vocabularies. It also pointed out the differences and changes 

between the Iraqi and  Syrian dialects. 

The two dialects are sharing some characteristics:   either a similar 

semantic usage of a certain vocabulary, as many words indicated the same 

connotation in the two dialects or words that have different meanings in 

the two uses. Therefore, we chose a set of contemporary words, regardless 

of their precise geographical use, they are common words in both Iraqi 

and Syrian dialects. These words have been studied in terms of verbs and 

nouns. 

The study showed results that differ according to the use, including the 

transferring a lot of non-Arabic words into the colloquial dialects, or 

misusing  the vocabularies in the colloquial use than their origin in the 

eloquent use. So, the colloquial use works to allocate the meaning as we 

found vocabularies that are limited and allocated to some of their 

meanings in the dictionary, as well as there is a semantic expansion, as the 

paper  revealed vocabularies that known to have an expanded meaning 

than they were originally in the eloquent use. Thus, these vocabularies 

were specifically used and generalized  broadly to others. In colloquial 

use, some words are changed i.e. letters replaced by others, then they 

become common in the new form. 
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اخيتف   حيد  مي تناول البحث مفردات متداولة في اللهجتيي  العياميتي  لالعراةيية و الييور،ةو ر ودراسية ميا 

هجية يية  و اللوتغييرر أو تطوّر في دلالة الكلمات بي  الفصيي   منهيا والعيامي مي  جهية ر و بيي  اللهجية العراة

 اليور،ة م  جهة أخرى .

 وتبيّ  أنّ بي  العاميتي  :

كلمات  أو .ي  .لبيئتإما  تقاربٌ دلالي  في الاستعمال للمفردة ر فكثير م  الكلمات دلت على دلالة واحدة في ا

 اختلفت دلالتها في الاستعمالي .

رفت علمات لذلك اخترنا مجموعة م  الكلمات المعاصرة بغض النظر ع  استعمالها الجغرافي الدةيق فهي ك

  اء .في عامية اللهجتي  ل العراةية أم اليور،ةو ر و تناول دراستها على جهتي الأفعال و الأسم

ية  الى لأعجمااختف  الاستعمال منها  انتقال كثير م  كلمات اللغات و تبيّ  في الدراسة نتائج تختلف ب

بتعد لفصي  فيفي ا ستعمال المفردات في غير ما وضعت لهاللهجات العامية  ر أو ةد ،لجأ الاستعمال العامي للأ

عض بر أو ،عمل الاستعمال العامي على تخصيص الدلالة  إذ  وجدنا مفردات ةد اةتصرت وخصصت على 

عم لتها لأاع دلاولاتها في المعجم روكذلك هناك أتياع دلالير  إذ تعرّض البحث لمفردات عرفت باتيـــــمدل

وهناك  رمما كانت له فــي الأصل الفصي ر أي أن استعماله كان خاصا بحالة وعمم على غيرها اتياعا 

 لجد،د. لها اتعمالها على شككلمات ،حد  فيها تغيير كإن تبدل العامة بعض حرو  الكلمة بغيرها فيشيع اس

 صيحالكلمات المفتاحية: اللغة ، اللهجة , العامية , اللهجة العراقية, اللهجة السورية , الف

 

 المقدمة

و ر أو هي : 1:34 رص :  2008هي الأصوات التي  ،عبر بها كل ةوم ع  أغراضهم لاب  جني ر  اللغة :

 ر ص: 1981ناشئ ع  القصد بإفادة الكفم لاب  خلدون  ر   عبارة المتكلمّ ع  مقصوده ر أو هي  فعل لياني

 و.1/753

 ية أووهي بذلك تمثل نظاما م  الرموز الصوتية ر بف أن تكون هناك خصائص أو سمات صوتية أو صرف

ع ،قفون م ذه اللغةهبناء دلالية أو نحو،ة للبنية اللغو،ة تقرر أي الميتو،ات اللغة الفصحى أ،هما العامية ر لك  أ

فقاً حداَ ومتها موالفصحى موةفا مميزا محترما اجتماعيا ر غير موةفها م  العامية ر لذلك ،كاد ،كون استعمال

 و18رص1996عليه بينهم في كتاباتهم العلمية و الأدبية والثقافية عامة .ل حجازي ر
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لبيئةر هذه ا جميع أفراد فهي: مجموعه م  الصفات اللغو،ة الخاصة ببيئة معينة ر متشارك فيهااللهجة أما 

صائص خوهذه لبيئة اللهجةو انما هي جزءٌ م  بيئة أكبر وأشمل تضم لهجات أخرى عد،دة ر لكل منها 

يئات ه البتميزها ر ولكنها تشترك جميعها في مجموعة م  الظواهر اللغو،ة التي تجعل تواصل  أفراد هذ

للغو،ة ااهرة لكفم متوةف على ةدر اشتراكهم بالظمفهوما بعضهم ببعض و هذا الفهم لما  ،دور بينهم م  ا

 و. 28رص :1986العامة التي تربط هذه اللهجات . لالييد محمد ر 

  و. 3/391ص ر 1980و بمفهوم مختصر هي : لغته التي جُبلَِ عليها فا عتادهار ونشأ عليها.ل الفراهيدير

افي ر ،ة لوئق تطور لغات المحادثة العادواللغات المكتوبة ،كون لتطورها نظاما خاصا ر مختلفا ع  طرا

  )185رص 2004

ض  للوُةوِ  على شَكلٍ واةَ بو،جدرُُ بنا الإشارة إلى أنَّ القدُاَمى م  اللُّغو،ي  لم ،بينوا اللَّهَجاتِ العرَبيَّ 

حت عنوانات ت تك جاءم لذلخصائِصِها التَّعبير،َّةِ أوالصَّوتيَّةِر وإن كانت لد،هم مؤلفات فيها  تدل على إدراكه

 :لكُتبُ اللُّغاتِو  منها

 هـو.182كِتابُ اللُّغاتِر ليونس ب  حَبيبٍ لت

 هـو206كِتابُ اللُّغاتِر لأبي عَمرٍو الشَّيبانيِّ لت نحو 

اءِ لت   هـ و207كِتابُ اللُّغاتِر للفرََّ

 هـو210كِتابُ اللُّغاتِ: لأبي عُبيدةََ لت نحو 

ي فمي الذف الكلفة في البيئة الواحدة ،تخذ منها الفرد ما ،ناسب  الموةوهناك ميتو،ات لغو،ة مخت       

ة ه العاد،حيات ،قتضيه ر فالموةف الكفمي الذي ،كون في مجال اليياسية  أو الثقافة ر مختلف عنه في مجال

ن و الالما  مقفي  اليومية ر وهذا الاختف  انما ،كون ضم  حدود اللغة الواحدة ر نحو ما موجود في لغة المث

ي  ،ي  لغو،ميتو الفرنييي  والانجليزعند تعاملهم بلغاتهم ر وةد ،كون الاختف  أبعد م  ذلك حي  ،كون على

ما  معا وهو عاميةفي البيئة نفيها ر والموةف الكفمي نفيه جنبا الى جنب عندما تيتعمل الفصحى و اللهجة ال

 و18ر ص  1996،يمى بـ ل الازدواج اللغويو . لحجازي ر

وم  الطبيعي أن تحتاج كل طبقة م  البيئات الى دةة في التعبير أكثر أو ابتكار مصطلحات خاصة بها          

بحكم ترددها على حياتهم و ،ومياتهم ر وما ،حاولون لأجله استعمال كلمات في غير دلالاتها التي عرفت بها 
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ب ما تقتضيه  تطورات أمور دنياهم ر وهكذا سابقا ر أو ةصر الدلالة الى  معنى دون آخر أو تعميمه  حي

اتجهت كل طبقة وجهة مختلفة ع  غيرها في مفرداتها وتراكيبها وأساليب كفمها ر فف تلبث اللهجة العام أن 

-188 رص2004تولد لهجات مختلفة عنها لاللغة الامو روع  غيرها م  اللهجات المتغيرة الجد،دة  لوافير 

 و. 189

. 

 :اصطلاحاالعامية لغة و 

صرير جلٌ ةر: للإن لفظة العامية مأخوذة م  لفظ عام المقابل للخاصر ،قال: رجلٌ عُمي و  العامية لغة

الخاصة جمعها خف  العامة: و و 1/88ر ص  2001فالعمُي : العام ر و القصري الخاصوو: لالأزهرير

 و. 4/211ص   ر1958العوام ر والنيبة إليها : عامي .ل رضار

ل  ميوو.للهي تلك اللغة التي تيتعمل في الشؤون العاد،ة ر والتي ،جري بها الحد،ث اليو واصطلاحا:

لكفم ة الدارجة ر و ا.و  و،طلق عليها  ميميات عدة منها اللغة المحكية ر و اللهج54-43رص 1964سعيدر

 و.  145-144ر ص 1982الدارج وغير ذلك. ل،عقوب ر

ر وطر،قةَ أداءٍ خاصةٍ لِ وهذه اللهجة م  اللغة ت     م في ليان ا هو عاـــمَ مثل فرعا م  أصل ر و جزءا م  كــلٍّ

يها لكونها وسيلة هـو اليّابقر ،نطبق عل 392بيئة لغو،ة معينّة ر فهي وإن كان تعر،ف أبي الفت  ب  جني لت 

ترك ر ،شيئة خاصةللتخاطب بقصد تحقيق أغراض معينةر فهي: للمجموعة م  الصفات اللغو،ة تنتمي إلى بِ 

 و.16ر ص1996لأنيس ر  في التحد  بها أفراد وعشائر بشر،ة معينّةوو.

نظرا  ؛جمية و أغلب الذ،  استعجمت لغتهم في باديء الأمر هم أهل الحواضر بما أخذوا م  اللغات الأع  

ي تار،خ صل فح لإختفطهم بهم ر فاستعجمت لغتهم الفصحى ونتج ع  ذلك تكوّن اللهجة الآرامية ر ومثل هذا

للهجة تهم اصدر الإسفم وبعده بعد أن اختلط أهل المدن بم  دخلها م  الأمم الأخرى ر فتولدت م  فصيح

 العامية  .

ولينا في صدد نقاش اليامية والعربية وأصولها لما عُر  م  إختف  الآراء وتشعبها ر لك  الجد،ر بالذكر 

كون عامتهم سر،ان في الأصل ر فالير،انية كانت لغة ثقافاتهم  تأثر اللهجة العامية اليور،ة بذلك رلاسيما

وآدابهم اذ بلغت أوج كمالها في القرن الثالث الى القرن الثام  ةبل الفت  العربي ر ثم أخذوا العربية م  

الفاتحي  العرب فصارت لغتهم القومية التي فرضت نفيها في نفوسهم ر فوجدنا أنّ هناك م  ،ؤكد على أن 
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ة اليور،ة العامية مازالت  لغة أصولها سر،انية في كثير م  مفرداتها وصيغها وةواعدها لعبد الرحيم ر اللهج

 و1/57رص 2012

ر بها في العص جد،دة إلى بعض اللهجات العامية م  اللغات الأعجمية التي احتكت وكذلك انتقلت. كلمات    

 م  بفد ل بلدكلمات لغات بفد الاحتفل  إلى ك الحد،ثر فيما ،عيد التار،خ نفيه ر فقد تيربت  كثير م 

العراةية   ي اللهجةنجد فالعرب التي أتيحت له فرصة الاتصال بأهلها اتصالاً  سياسياً أو ثقافياً أو اةتصاد،ا . ف

خرى كلمات أ اميةوكثير م  الكلمات التركية والكرد،ة والفارسية والإنجليز،ة. ونجد في اللهجة اليور،ة لالش

و أو تركية أ انية رة فرنيية أو تركية ر وهكذا هي اللهجة المصر،ة بما احتوته م  كلمات  فرنيية  أو ،ونكثي

 .إ،طالية .

ي للهجات فم  ا ولأنّ الأةطار العربية الناطقة بالضاد مترامية الأطرا  ر لذلك فف غرابة أن نجد عددا  

  الأةطار متباعد مي  الائها ر وفي القطر بي   أةاليمه ر وبالقطر الواحد ر بل بلغ التفاوت في كل مد،نة بي  أحي

عامية لى الأشد م  هذا  وأوض  ر  وهنا تجدر الإشارة لخطورة دعوات بعض الأدباء للمطالبة بالإتكال ع

ج لذي ،حتاالمدى اواعتمادها   ر فيتميك كل ةطر بلهجته ثم تمع  اللهجات العربية في التدابر والتباعد الى 

الصال  ل  بان  لمصري ترجمة الكتب العراةية أو اليور،ة  كما  ،ترجم الفرنيي ع  الا،طاليي  و الاسفيه ا

 .360-359 )رص1960ر

للغة في ا وذهب بعض الأدباء أبعد م  المطالبة بالعامية بل الى اتهام الفصيحة  فم  رأي لو،س عوض  

وهذا ما  و232ر ص2004نا الاجتماعي. لحيي  رالفصيحة ر ،جد أن التميك باللغة العربية م  بواعث تأخر

  ،جب الحذر منه وعدم الإنقياد له. 

   

عا هليها تبأليان ولو بحثنا ع  خر،طة توز،ع اللهجات في البيئة العراةية  ر لوجدنا أن هناك تنوعا كبيرا ل

لى عللهجة لتنوع  جغرافيتها ر واختف  أصول سكنتها ر مثال ذلك أن ،رسم بعض الدارسي  توز،ع ا

مل ثة ر فيشو ثفأاتجاهات ثفثةر  ل الجنوبي و الأوسط و الشمالي و ر  ثم ،تشعب كل اتجاه منها الى فرعي  

جة ر هو له لجنوباللهجة الر،فية القرو،ة ر ولهجة المد،نة لأهل الحاضرةو ر و،ضيف نمطا ثالثا ،نيبه الى ا

و أن هذا التوز،ع أو غيره لا و  و،بد  359-358ر ص  1993الباد،ة المفصقة للقرى الجنوبية  لاليامرائي ر

ل في ،مك  أن ،وصلنا الى  خر،طة واضحة ر وتصوّر دةيق للهجات الموجودة ر لاسيما بوجود التداخ

 الخصائص اللغو،ة العامة .
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و ر أ دلالةوةد وةف البحث عند بعض الالفاظ التي خرجت ع  دلالتها الوضعية م  خفل التوسع في ال    

دل م  ا أبُمتخصيص في الدلالة  ر أو تغيير م  خفل التطور في حركة الصوائت في بنية اللفظة ر أو في 

غة بعض الأصول . والالفاظ في هذه الحال لم تخرج ع  ظفل المعنى الوضعي الذي تمثلت به في ل

ة أو عرّبملوضع وكانت الاستعمال ر لك  خرجت بعض الألفاظ العامية م  العربية فلم نجد لها أصف في ا

 ةغو جمهرة الل رموّلدة ر ميتعينا بأهم مصادر اللغة م  المعاجم العربية وغيرها منها ل العي  للفراهيدي 

لاب   لمنطقالفزدي ر وتهذ،ب اللغة للأزهري ر ومعجم مقا،يس اللغة لأب  فارس  ر وكتب اللغة  كإصفح 

ية ر  غة العربم اللوالمقدمة لأب  خلدون و وم  مراجع اللغة لعل إسحاق ر والزاهر في كلمات الناس للأنباري ر

د،ثة في ة الحلحجازى  ر و العربية تار،خ وتطور لليامرائي ر وفي اللهجات العربية لأنيس ر ومعاجم اللغ

ـ ا لولهجاته حد،ثةاللهجات منها : ةاموس رد العامي الى الفصي   لرضا ر و معجم الدخيل في اللغة العربية ال

   عبد الرحيم و موسوعة العامية اليور،ة لعبد الرحيم و.

وهو  رعملة ولا ،خفى على أحد أهمية البحث في اللهجات المعاصرة ؛ لمعرفة أصول الكلمات الميت       

ثيق التو جزء م  التصحي  اللغوي ر وةياس المدى الذي ةطعته الى ،ومنا هذا ر فضف ع  كونها جزء م 

فف  -رسة للدلدلالي الحاصل في هذه المرحلة . لذلك اخترنا مجموعة م  الكلمات المعاصرلمرحلة التطور ا

   استعمالها الجغرافي الدةيق فهي كلمات اشتركت وتعارفتعر بغض النظر -،مك  حصرأي لهجة في بحث 

لتحليل اها ستاللهجة عامة عليها ر سواء أكانت في اللهجة العراةية أم اليور،ة ر فيعتمد منهجنا في درا

عمالهم ر فقا لاستولتها والتوجيه والتوضي  ر بدءً م  انتقاء الكلمات الدارجة مما اتفق عليه العامة ر و شرح دلا

ادر غة والمصم اللومقتضى المقام والمقال في البيئتي  العراةية واليور،ة ر ثم البحث والتقصي عنها في معاج

نيبتها  و نفيأة ر وتوجيه ما ةطعته م  تحولات في الدلالة  ر اللغو،ة م  أجل الوصول الى أصولها الفصيح

 . الى الفصي  إن ثبتَ ذلك ر وليك  تناولنا لها على جهتي الأفعال و الأسماء

 أولاً : الأفعال

 بَهْذلََ أو بَهدَلَ 

 : كلمة عاميةّ في اللهجة العراةيةّ تنطق بالذال وفي الشامية بالدال تطلق على معنيي  :

م   ليخر،ة:على الشخص غير المرتب  أو ةليل التنظيم لمنظره في لبيه ومشيه وكل ما ،دعو الى االأول 

 هيأته .

 نقصّ .تة أو والثاني : نقول  لبهذل ففن ففناوً إذا أهانه أو أتعبه  بكل ما ،مك  أن ،عيبه م  شتيم
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لَةر عَ  ابِ  ا لبحَْدَ كشْي والإسراعُ فِي المَ  و في معاجم اللغة  أجمع كثير منهم  على كون البهَْدلََةُ: الخِفَّةُ 

ر 1993اب  منظورر  و ول ل6/208صر 2001الْأعَرَابيِ. ةَالَ: وَبهَْدلََ الرجُلُ: إذِا عَظُمَتْ ثنَْدوَُتهُ. لالأزهري ر

 و.11/73ص 

 و. 359-358رص1993ل اليامرائي ر

قُّصُ مِ  لالتَّنَ ية  لنى جد،د و فيّره إنه في العامولم ،ذكر على ذلك جد،د إلا في وةت متأخر  اشتمالها على مع

رص 2001ي رلالزبيد ةوٌوالأعراضِر والتَّجْرِ،سُر عامِيَّة  التَّنقَُّصُ مِ  الأعراضِر والتَّجْرِ،سُر عامِيَّ 

 و. 28/126

امي ابعه العطيأخذ ولم ،ذكر مأخذ ذلك وسببه . و،بدو أن المعنى العامي للفظة جاء متأخرا ومرّ بعدة مراحل ل

 .وهذا الانتقال الدلالي على وجهي  :65-64ر ص1981الجد،د   و ،فير أحد الباحثي . لرضا ر

  كما بهه به ودل لشالأول : ان المعنى الجد،د أخذ م  اسم جرو الضبع لالبهدلو فتبهدل ففن أي نيبه الى البه

لى ه نيبه اه كأنارة فإذا بهذل الرجل صاحب،قال مضرناه فتمضر و ةييناه فتقيسّ    والمعرو  في الضبع القذ

 القذارة هكذا أر،د بها أولا ثم عمّت لكل نقص وشتيمة .

 ل الكثيرالرج والثاني : إنها م  أصل آخر م  الهد،ل فكانت في الأصل ل تهدلّ و أي صار هد،ف   والهد،ل

 الشعر الأشعث الأغبر الذي لا ،يرح شعره ولا ،دهنه .

 :دل أ،ضا واله  هذ،  الرأ،ي ؛ لكون الثاني لالهد،لو : صوت الحمام ،قال له هدل وهد،لٌ ونح  لا نميل الى 

شجرة :تدلتّ تهدلت الوفلَ استرخاء مشفر البعير وكل شيء فنقول  هَدلَْتُ الشيءَ أهْدِلهُُ: أيَ أرسلتهُ إلَِى أسَْ 

 و 113-6/112ر ص  2001أغصانها. لالأزهرير

جَالِ . لالزبمَِ  ال يْلُ ة و الغبرة بل جاء في تاج العروس:  أن ّ الهَدِْ،لُ: الثَّقِ ولم ،ك  الهد،ل رمزا للبهذل يدي رِّ

 و.31/118رص 2001ر

تبعد أن ك  نيهذا ع  الرأي الثاني   أما الأول لاب  الضبعو فبالرغم م  وجود صلة بميمى ذلك الحيوان ل

 اميةّ  .د،دة العة الجانات ةذرة أخرى أةرب الى الدلال،كون ذلك سببا لهذه الدلالة الجد،دة لاسيما أن هناك حيو

و  تطور ط لحدلهذا نجد أن اللفظة في أصولها اللغو،ة تدل على الإسراع والخفة و مهما حاولنا إ،جاد راب

ال دلالي  هو انتق عاميةدلالي الى المعنى الجد،د ،كون بعيدا ومتكلفاً  ؛ لذا نرج  أن ،كون ما حد  في اللهجة ال

 ج  .وتغييّر    لا تطور دلالي   لذا فإنّ لبهذل و تكون لفظة العامية موّلدة جد،دة على الأر
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 حَشَّشَ :

و. 130ر ص 1981لرضا ر ،قول اليور،ون حشش الابر،ق إذا تغيرّ طعم مائه لبعد عهده بالغيل و التنظيف .

لغرض  ،شبهه الكفم وادخال شيء في شيء لاوتيتعمل في اللهجة العراةية العاميةّ بمعنى آخر هو  تحر،ف 

 الإضحاك لالمزاحو  .

 لذلك ،قال : رمنه  و في اللغة أنه مأخوذ م  الحشيش ل الكلأ اليابسو الواحدة منه حشيشة ر كذلك ،قال للطاةة

اللغة  ض أهلأحشّ الكلأ ر اذا جمعه ولا ،قولون أجزّه روإن كثر حشيش الأرض ةيل : أحشّت روةال بعض بع

في  لكلمة: أن الحشيش ،طلق على اليابس و الأخضر م  الكلأ ر و رفض أكثرهم ذلك ؛ لأن  أصل موضوع ا

 و131ر ص 1981و ففيّر بتفيير، . لرضا ر6/282ر ص1993التقبض واليبُس .ل اب  منظورر 

حشش فر يد :الاول : ةيل لأن طعم الابر،ق اذا حشش واتيخ ،كون كطعم الرطب م  الحشيش وهذا تفيير بع 

 عند العامة اتيخ وتعفّ  م  شدة الاهمال فأي طعم هذا الذي ،شبه الحشيش؟

نكر غير مأما الرأي الثاني: فحصول إبدال وتحر،ف في كلمة حش  الأصل و تعاةب الشي  والنون موجود و

 جاء منه استنار الأمر واستشار بمعنى تبيّ .

يل ر حتى ر بف غَ لك وكثُ ذعند العرب إذا حُقِ  باللب  ر وأعُيد وهذا معنى أصيل فـاليقاء حشَُ  حَشَناً          

 و .94 /3رص 1980فيَُـد و صار نتناً ل الفراهيدير

  طر،ق عشامي و،بدو أن هذا الإبدال شاع واستعمل وهو الأةرب للصواب ر وإذا وجدنا تعليف لفستعمال ال

معنى عاميةّ بية اللها؟ و تيتعمل في اللهجة العراة الابدال في الكلمة فما تفيير الاستعمال العامي العراةي

د ةحشش  تحر،ف الكفم وادخال شيء في شيء لا ،شبهه لغرض الإضحاك لالمزاحو  وهذا معنى جد،د لكلمة

 ،كون مأخوذاً م  حشيشة خاصة ةيل :والحشيشُ الكَلَأرُ والطّاةَةُ منه حشيشةٌ.

،نَار نبَاَت معمر م  فصيلة القنبيات ،نْ وَجَمعهَا حشائش ومنها نبات مخدرر وحشيشة ال زرع فِي الشرق و،بت بدِّ

 و. 176/ 1ر ص 1972أوروبا ر إذ تيْتعَْمل مخار،ط أزهاره فِي تعطير الجعة. لمجموعة م  اللغو،ي  ر
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 ذا معرو ر وه فالطاةة و المفعول الذي تعطيه هذه الحشيشة ،جعل العقل مخدرا والليان ،نطق  بما لا ،فهم

ة اذا ليور،الب اللهجات.  ففي مصر ،قال للمخدرات لحشيشةو ولمتناولها لمحششو وكذلك في العامية في أغ

أو  لكلأواةالوا حشّاش ،قصدون متعاطي المخدرات ر لك  م  الذي نيب المخدرلالنباتو للأصل الفصي  ل 

 الحشيش؟ 

لعربية ايت م  الحشيش أو العشب وليلذلك نرج  أن دلالة الكلمة على إدمان المخدرات ولا ،مت معناها إلى 

خص : الشالفصيحة ولا هي مولدة جد،دة ر بل أخذت م  أصول لغو،ة سر،انية  ر فهي تعني في الير،انية

و الحس ذ :وσchîchaوأولσâchoûchaالذي أخضع نفيه لانفعالات مختلفة وأخذ ،هذي بها هذ،اناً. أوهيل

 و1/759رص 2012المرهف. لعبد الرحيم ر 

فظا ل وافقه الاستعمال العامي العراةي ،أخذها الى معنى أدق و أخص ر وهو ادخال الكفم في آخر ،فبدأ 

ذا انو ر وهالهذ،و،خالفه  معنى لغرض المزاح أو الضحك ر كأنه ،شبه كفم النكته بكفم  متعاطي المخدرات ل

الى  ي أعدناهر الذ ولالعف  او النت  استعمال خاص جد،د للفعل لحشَشَو ر لا ،وافق الاستعمال الشامي  الأول: 

الذي  ات و.الأصل الفصي  على الابدال م  لحش ور  ولا هو الاستعمال الثاني ل الحشاش :متعاطي المخدر

 تعمالرجحنا كونه م  أصل أعجمي ل سر،اني و ر بل هو  استعمال لمعنى جد،د  مولدّ وخاص  م  الاس

 العامي ذي الأصل الير،اني .

رَ   :خَوَّ

صله فق على أإن اتكلمة خوّر عاميةّ في اللهجة العراةية واليور،ة ر لك  معناها اليوم في اللهجتي  مختلف و

  أصلها مأخوذ ففي اللهجة اليور،ة معناها جاع اذا بلغ منه الجوع مبلغا شد،دا وانحطت منه ةواهر وهذا م

 المعجمي.

ر والرَجُلُ ،خَورُ خُؤُورَةً:  إذا ضَعُ  و ولالجوهري  4/302رص 1980فَ وانكيرر ل الفراهيديرخار الحَرُّ

ارٌ : معناه ففن ضعيف. لالانباري ر2/651ر ص1987ر  و 1/394رص 1992ور    وةولهم ففنٌ خَوَّ

ته هما دلالثاني و،ؤ،د ذلك المعنى اب  فارس بأن للخاء والواو و الراء أصليِ  ر أولهما دلالته على صوت ر 

 على الضعف 

أو  و. م  ذلك أطلق على صوت الثور لخوارو ؛ لشدته ر ولأصوات العجل2/227ر ص1979رلاب  فارس  

 و.4/261ر ص 1993البقر ما ارتفع و اشتد منها ل اب  منظورر 
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ي فلخاص هذا ما تقاربت دلالته في  العاميةّ الشاميةّ فخصصت م  الضعف العام وانحطاط القوى الى ا

لمة كتعمل في لي ميللهجة العاميةّ العراةية فقد نجد المعنى اللغوي الاصالضعف حي  الجوع الشد،د ر أما في ا

ي مبالغة ف  واللخار ،خورو ر لك  لفظة ل خوّرو أخذت دلالة أخرى مختلفة تدل على كثرة التنقل بي  الأماك

مي  عجع المذلك حد التيكع لالتجوال العبثي بف هد و ر وهذه دلالة جد،دة للكلمة غير موجودة في الوض

ة بقوة جار، ولك  وجدنا في العي  أن الخور : ،طلق على  ما اتيع و عرض م  مصب المياه في البحر ر فهي

ارَةُ: فهَِيَ ال 302 /4رص 1980حتى تتيع  وتتمدد . ل الفراهيدير هلَة لَّيِّنةَُ اليَّ و وةيل الأرضُ الْخَوَّ

يه لاماك  فاولة  ضم  الخورر  و التنقل بي  وهنا  نجد دلالات الاتياع واليه7/225ر ص  2001لالأزهرير

 الاتياع   جهةماتياع وكثرة وفيه سهولة لذلك  لم نجد في الوضع المعجمي ما ،وافق الدلالة العاميةّ الا 

 واليهولة .

 دَشَّنَ :

   البيتو دشّ  د،دارجكلمة ،يتعملها العامي العراةي والشامي استعمالا واحدا فيقولون : دشَّ  الثوب إذا لبيه 

 .و186ر ص 1981إذا كان أوّل م  حلَّ به ر ةيل عنها أنها كلمة مولدّة فارسية الأصل لرضا ر

بٌر مَِ  الدَّشْ ر  وَلَيْسَ مِْ  كَفَ   كَفَمٌ عِرَاةِيّرٍ ادِ،َةِ بل هَُوَ هل الْبَ مِ أَ وجاء في معاجم اللغة دش  و داشٌِ  كفم مُعرََّ

ثَّوْبَ الْجَدِ،دَ عْمِلتَ ر أو اللَا اسْتُ وَ يْكَْ  هم ،عَْنوُنَ بِهِ الدَّارَ الْجَدِ،دةََ الَّتِي لَمْ تُ و كأن6/243َرص 1980لالفراهيدير

 و  .13/35رص2001و و لالزبيدي ر13/155ر ص 1993الَّذِي لَمْ ،لُبس. ل اب  منظورر 

ثياب   المتعملت ولبيت وإذا كان هذا المعنى المعرو  ةد،ما في العاميةّ ر فاليوم صارت الدش  لما اس

 والأغراض وكل ما ،يتعمل و،ـُتخذ . وإذا كان الثوب جد،دا ةيل : لم ،دشّ  .

عْطَى شََ : أدَ حيط: و بشكل أدق : دشّ  الثوب إذا لبيه جد،دا ةبل أن ،لبيه غيره   و لك  جاء في القاموس الم

 و.13/35رص 2001ر و ر   لالزبيدي  1/1196ر  ص2005و تدَشَََّ : أخََذَ : لآبادي ر

 هذا ،عني إحتمالي  :

يل و دخله ةبيه ألالأول : أن المعنى موجود في الفصي  بتطوّر دلالي على الكلمة ر فالعراةي اذا أخذ الشيء 

 دشّنه بالشدةّ.

ليس لمعنى ون هذا اقد ،كوالثاني : أنّ هذا المعنىل تدشَّ : أخذ و لم ،ذكر في معاجم اللغة  ةبل القاموس ر لذا ف

 ةد،ما في اللغة   و جاء متأخرا م  الكفم المعرّب.
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شْداَشة: بالكيرل الزي العربيو ر وهذا موافق لما طرحه اوهذا الأرج  حتى جاء منه تيمية  ب لدكتور رجالدِّ

بمعنى  دش   لفعل:عبد الجواد إبراهيم  لمّا عرّفها : كلمة فارسية معرّبة وأصلها في الفارسية: داش ر م  ا

 و. 173ر ص2002لبس ر ومعناها:  رداء جد،د لم ،لبس بعد  لعبد الجوادر 

 

 

مَ:  قَرَّ

مُ مفبييو ،قصدون كفها أو ةصها  أو تقطيعه الخياط  ما ،عملها   ب،قولون  في اللهجة العامية العراةية لأةرََّ

و ةد   أو طوله رلقماش اليروال أو القميص وأي نوع م  الملبوس بما ،تناسب مع ةياس صاحبها وحجمه 

للهجة في ا ،يتعملون التقر،م لغير المفبس م  أدوات أو مفروشات أو غيرها  ر ةدر حاجتهم لذلك ر أما

إذا ةطع  رم الغص ر وة العامية اليور،ة فمشابه لهذا المعنى ةولهم فيه : ةرَمَ اللقمة إذا ةطعها بأطرا  أسنانه

 ،تخذونه قرّاموطرا  أفواهها وم  العشب عندهم ما ،يمونه لالو ةرمت الدابة العشب إذا تناولته بأ‘أعفه 

  و.614-460ر ص1981للمراعي تيم  عليه المواشي . لرضا ر

  م  أطرا الحملفإذا رجعنا الى أصل الفعل في المعجم نجده : ،طلق على ما ،قطعه ل،قرمهو الجدي و        

 لقرمةو وعى لاير لتعليمه ووسمه فأثر تلك اليمة تدالأشجار ر أو هو الجليدة التي ،قطعونها م  أنف البع

مُ به يه ،قُْرَ بس نفالقطعة الجلدة المقطوعة تيمى لةرُامةو و،طلق على البعير لمقروم و.  والمِقْرَمةُ: المح

  و5/159رص  1980الفراش . ل الفراهيدير

اءُ وَالْمِيمُو  دال على ةطع   فارس فيه لاب حزٍ   في الشيء أوعلى و ،ؤ،د ذلك أن الأصل في لالْقَاُ  وَالرَّ

الحز لأولى بوهذا الأخير لخّص كل ما ذكرته اللهجتي  العاميتي  والمعاني الفصيحة ا.   و5/75ر ص 1979ر

عامي تعمال الالاس والقطع سواء أكانت للقماش لالثوبو أم للعشب أو اللقمة أو أنف البعير أو غير ذلك. فوافق

 معجمي الفصي  في الدلالة.في اللهجتي  الاستعمال ال

 ثانياً : الأسماء

 :بوُش 
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  لشيء اكلمة ،يتعملها العامي في اللهجة العراةية بمعنى ،دل على الخلو والفراغ وعدم الجدوى م  

في  معنى آخر،ضا بو،يتعملها العامي في اللهجة اليور،ة بمعنى الأنعام الكثيرة م  إبل وبقر وغنم  وةالوا أ

 و.68ر ص 1981و ر أي على حي  غفلة و بف رو،ةّ كإنما أخذه غدراً . لرضا ركفمهم لأخذه بوش

 291 /6رص 1980بوش القومر أي: كثروا واختلطوا لالفراهيديرو البوش في الفصي  : الجماعة الكثيرةُ.. 

 ور 

وا م  ةبائل ن ،كَُونُ بوش أَ بوش كَانوُا م  أبَ وَاحِد ر وشرط تيميتهم والبوَْش: الْجمع الْكثير. ولَا ،قَُال لهم  

 و .2/1023ر ص1987شتىّ لالأزدي ر

: الرجل الفقير الكثير العيال. لالجوهري ر و.  وهذا ،عني أن اللفظة الميتعملة في 996\3ر ص1987والبَوْشيُّ

 حيوانوعامي اليوري فصيحة كانت تطلق على كثرة القوم والعيال ر فعمم ذلك على المواشي م  إنيان 

 بعد ذلك بالحيوان في لهجتهم العامية المعاصرة. حتى خصصت

ذة  نها مأخوتض  أأما المعنى المتعار  عليه لها في اللهجة العراةية فلم نجد له أصل فصي  في المعجم ر  وا

 م  اللغة التركية وهذا ،عني إنها م  الكلمات الدخيلة فـ :

بوش فهو  أمر عبثي لا وهو كذلك في كل أمر  رهاتر لا معنى له ر بوش في التركية : كفم فارغر تكفم 

   و.824\1ر  ص2000طائل تحته أو باطل  لدوُزِي ر

معنى بنكليز،ة ة الإو تطلق عندهم كذلك على الفنجان الفارغ في المقاهي ر و،جدر بالذكر أنها ميتعملة في اللغ

شةو الى لعائ ة لمور،رو الميماةالكفم الفارغ ر وهي في لغة الإنكليز مأخوذة الأصل التركي أدخلتها ةص

روا بها ل عبد م  وشاعت فتأث 1834اللغة الإنكليز،ة رإذ  كثر فيها ورود هذه الكلمة  ر والتي نشرت عام 

  و. 71ر ص2011الرحيم ر 

 لعصوروعلى رأي : لفظة بوش ةبطية معناها في الأصل اليلبر أو النهبر أو العري. واستعملت منذ ا

 و1/426رص 2012عنى فارغر خالير معدوم. لعبد الرحيم ر القد،مة مجازاً بم

ن درا ر،كولة وغفإن ص َّ هذا التفيير فاستعمال العامية سور،ة للكلمة بقولهم: أخذه بوش ر أي على حي  غف

 م  الأصل القبطي ر والاستعمال العامي العراةي هو المجازي .

   : تنَْبَل 
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ر  والذي  التصرّ  ركة والتَّنبلَ لفظة عاميةّ تطلق في اللهجة العراةية واليور،ة على البليد الكيول  ةليل  الح

  و. 1/302ر  ص2008،عر  بطول النوم أ،ضا. لمختار ر

النون  ولا وأن التاء عي لأوهذه الدلالة دلالة جد،دة غير موجودة في لغة العرب الفصيحة  فـالتنِّْبال ربا         

 ً ة على رأي ثعلب تاء زائد والثانية لا تزاد الا بثبت والتنِّْباَلَة والتنِّْبلَ القصير م  الرجال ر وإن كان ثفثيا

غرَُ مشْتقَُّ مَِ  النَّبلَ  فبمعنى الصِّ

 و. 11/80ر ص 1993ل اب  منظورر 

ذْل م وذكره الخليل بالدلالة نفيها فـالتنِّْبالةُ والتنِّبالُ: القص          /8رص  1980راهيدي رال ل الفالرج يرُ الرَّ

 و.147

ا،ر فيه فـ لالنون و ر بينما نجد لأب  فارس رأي مغ147 /8رص  1980و تنبل الْبعَِير إذِا مَاتَ لالفراهيدير

  في و. وهذا الاختف5/383ر ص 1979والباء و الفم  وعنده أصل ،دل على كبر و فضل لاب  فارس ر

ظام معالجة عفيل بلزبيدي و مما أضافه ةول بعضهم أن  تنِنْبلٌَ  تعني العاةل أو الحاذق الكالدلالة ذكره ا

 و.30/448رص2001الأمور لالزبيدي ر

ا ر  ر وهذالكب وونجد أن الدلالة اللغو،ة تدور بي  القصر والصغر للرجال ر  أو عكس ذلك في الفضل        

 المعنى اللغوي لا ،نطبق على المراد العامي المعاصر إلا بتكلف .

 ن أخذتهان تكووهذا ،جعلنا نخرج كلمة  تنبل العامية بما  تدل عليه في اللهجتي  ع  الفصاحة  ر ونرش  أ

لشخص اتنَْبلَ: لفارسيةو:  بمعنى كيفن وبليد ر  وتطلق مجازا على العامة م   أصل فارسي ر فاللفظة 

    و.2/67ر  ص 2000الثقيل. لدوُزِي ر

 :خَـرْط

م في  الكفم واصلخَرْط أو خَرُطو في اللهجة العامية العراةية ،يتعمل هذا الاسم لمعان عدة ر منها  ةوله

 طو.ذا لكفم خَرُ هالكفم الفارغ التافه الذي لا نتيجة منه و لا معنى مفيد بشيء :  ر أوالييء أو المكذوب 

عة الير وتيتعمل أ،ضا كوصف لطر،قة جني الثمار م  الأشجارر  بيحب الثمر مختلطا بالأوراق على وجه

و غير أجاب و حواليهولة ر أو أي عملية مشابهة . وتقال أ،ضا لكل ما تهاوى أو سقط م  إزار أو بنطال أ

 ذلك مما ،لبيه الناس .
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ا كذب ر طا إذأما معنى الخرط في اللهجة اليور،ة العامية فتطلق على لالكفم الكاذب و خَرَطَ ،خرطُ خر

ضا ا. لروالخرط الكذبر وهذه م  خرطات ففن أي م  كذباته. و،قولون خرط البقلة إذا ةطّعها ليطبخه

 و. 152ر ص 1981ر

قال تاد ر و،رط القفي اللغة : تطلق على عمليةّ تقشير الأوراق ع  الشجرة باليد وم  ذلك خو الخَرْط        

   و.215-4/162رص 1980ع  الضرع :خَرِطَ الضرع ر إذا شابَ لبنه الدم ر وةع فيه الخرط  ل الفراهيدير

 .و.1/587ر ص1987أو هو اللب  الذي تأخر فتعقدّ وعفه الماء الأصفر لالأزدي ر

منها فاب  فارس أن لخرط أصل واحد وإليه ترجع فروع الباب ر وهو مضي الشيء ر و انيفله ر و،رى 

كذلك  خرط الورق ع  شجرته ر وانخراط الييف م  غمده ر والرجل الخروط الذي ،ركب رأسه و،تهوّر ر

لاب    انيفلا نيلَّ إذا اندرأ بييء القول ر ومنها اذا وصف الجيم  بالانخراط  أي صار هز،ف دةيقاً ؛ كأنه ا

 و.170-2/169ر ص 1979فارس ر

فيِ  لجانخرَط الرّ  :وهكذا كلما مرّ الزمان دوّن المعجم دلالة الكلمة بشكل أةرب للإستعمال العامي فجاء فيه 

 ُ هوّر جَهْلِ و،تََ ور بِالْ مُ الامرر وتخرط: ركب فِيهِ رَأسه م  غير علم وَلَا معرَفة. وَرجل خَرُوطٌ: ،نَخرط فيِ الْأ

 و.1/285رص1996  سيدة رول اب 5/110رص  2000فِيهَا راكِباً رأسَه بِالْجَهْلِ وةلَِّة المَعْرِفة  لاب  سيدة ر

ة فيه ر لا فائد هو ماهنا لا نحتاج الى رأي وشرح فالرابط الدلالي بيّ  فاللب  الذي اختلط بالدم  ةد فيد ر  و

لقول اكرته م  يما ذ  ذكر المعاجم المعنى الذي تيتعمله العامة فكالكفم الذي لا تنظوي تحته الفائدة فضف ع

 عامي هذاال الالييء وأن الخروط م  ،نخرط بالجهل و،تهوّر و،نم ع  ةلة معرفة ر وهذا كله أخذ منه أن ،ق

 خرط .

عربي ال لفصي الك  هناك م  ،جد إن دلالتها العامية في اليور،ة علىلالكذبو ر فإنَه لا ،مك  ةير الأصل 

خلطو عنى لالبعيد في دلالته الأصل على هذا بل هو بعيد عنها كل البعد والأرج  عنده أنها جاءت م  م

والفم  ي  الراءدال بالفصي  ر فالمُخلِط الذي ،خلط الأشياء فيلبيها على اليامعي  والناظر،  ر وذلك على الإب

ي في اص وهه. وةال بعضهم إنها تحر،ف خرّ ر وهو معرو  عند العرب منه اختلط الييف واخترطه إذا استلّ 

 .و1/836رص 2012اللغة بمعنى كذاّبلعبد الرحيم ر 

ة ي العاميفلأزار اأما في الازار فانخراطه كغيره ولا داعي للذهاب الى تفييرات معقدة نحو : ولعل  انخراط  

وحمار  شّاه.مه الدوار أي: مأخوذ  أصله م  ةول العرب: إخترط الانيان المشيّ ر  فانخرطت  بطنه ر وخرط

   و.287-7/286ر ص 1993خارط ر وهو الحمار الذي لا ،يتقر في بطنه العلف  ل اب  منظورر 
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ه استعارت ذا ماهو ،فير ذلك أن الرجل إذا أصيب بداء  أو تأثر بدواء فمشيت بطنه ل انخرطتو ر فيقول ربما 

   و.239ر  ص13اليياب العدداللهجة العامية في تصو،ر اليقوط  الإزار المفاجيء ل

فيِهِ  ذا وَضَعَهُ فِيإِ ترََطَه واخْ  فنراه بعيد ونرج  المعنى الأصل بتوسع في الدلالة وَ،قَُالُ: للخرَط الرجلُ العنُْقوُدَ 

 و. 7/248ر ص 1993وأخَرج عُمْشُوشَه عارِ،اً وو ل اب  منظورر 

ص  ء الغزار بيقوط الثمار والأوراق وإبقافصارت التيمية واضحة م  باب التشبيه أي تشبيه سقوط الا

 عار،اً .

 رَأساً :

 أساً الىرجئتُ رأسا تيتعمل في لهجتنا العاميةّ بمعنى التعاةب ر وعدم وجود فاصل زمني طو،ل ر ،قولون: ل

َ لم  غير أن ،عرجو ر 1981ر لرضا هناو ر وهو كذلك في العامية اليور،ة ،قال جاء م  البلد الففني رأسا

  و.4ص 

 و.294   /7رص 1980و أصلها في اللغة رأس: لل رأسُ كلِّ شيءر أعفه وو ل الفراهيدير

جُهُ شيءٌ فجاءَ ةاصِداً له  فإنْ  عرج أو أةَامَ  ببعَْضِ ال بتوََ لالزبيدي  قِ فليسَ طَّر،و،قال توا أي لَا ،عُرَِّ

 و.  1/71ر ص1996رَأسْاً . لاب  سيدة ر و . رَئسِ رَأسَاً عَظُم رأسُْه ورأسَته أرْأسُه37/256رص 2001ر

ؤساءر  وَهُوَ رئييُهم   : رُ،يَاء ةمتجمعها العا ر،قَُال : رأسْتكُ على ةوم أو ترأسَْت على الْقوَْم ر وهم الرُّ

 و. 13/46ر ص  2001لالأزهرير

ة أولاد أم ثفث لد، ِ وَ،قُاَل: لم  ولدت أولادها بعضهم إثر بعض رإنها ولدتهم على رأسٍ واحد  سواء أ كانوا و

و ر 16/109رص 2001ور لالزبيدي ر 6/92ر ص 1993ول اب  منظورر   8/544رص 2000ل اب  سيدة ر

صل خلل الفاعدم توو،بدو هنا أن كلمة رأساً العامية بمعنى توا أخذت واستعيرت م  هنا ر فلما أفاد التعاةب 

رج ير أن ،عغا م  البلد الففني الى هنا رأسا لتو بي  الولادتي  صار ،يتعمل لكل ما جاء مباشرة ر فجاء م 

 و تبيّ  أنه استعمال عربي فصي   ةد،م كان خاصا بحالة وعمم على غيرها اتياعا .

 زَعْطوط :

لها  لم نجدوالزعطوط لفظة عاميةّ معروفة تطلق على الصبي الجاهل ر في اللهجتي  العراةية و اليور،ة  

 أصل في المعجم العربي .
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ً إذا خَنقََه. وموتٌ زاعِطٌ: ذابٌِ  كذاعِطٍ ل اب فجاء   صر 1993ر منظور في ليان العرب: زَعَطَه زَعْطا

 وهذه المادة لا تمت بصلة للكلمة العامية .  و.7/308

معُ و وجاء عنها : رجل زُعْكُوكٌر ةصير مجت233ر ص 1981وةيل إنها محرّفة م  الزعكوك. لرضا ر

 و. 264 /1رص 2000و و ل اب  سيدة ر   815  /2رص 1987الخَلْقِلالأزدي ر

ر 1979ر فارس والحقيقة إن هذا رأي ضعيف ؛ لأنّ مادة زعك أصل فصي  ،دل حقارة ٍ وتلبثٍّ ولؤم ر لاب   

 و3/9ص

وةد تكون  لدة رفدلالة مادة زعك العربية الأصل لا تتصل بالمعنى العامي للصبي الجاهل . لذا فهي كلمة مو

 و.233ر ص 1981م  أصل إرمي على رأي. لرضا ر

 بة ومشقةلصعو و،مك  أن تكون الكلمة نتيجة إبدال الهمزة عينا وهذا معرو  في اللغة واللهجات العربية ؛

ر م  زئاطًا: أكث –ونه بحر  العي  وهذا إن ص  إرجاعه الى ذاك فهو م  لل زأط النطق بالهمزة ؛ ،بدل

ئاَطُ: اللَّغطَُ العالير  فهوو ْ  اللَّغطَِ وأعْ م  أكثرََ مزَأطََ زِئاطاً. وةيل: الجُلْجُلُ فتطلق على اللغط وأعفه و الزِّ

 و.668ر  ص 2005ول آبادي ر 75\9ر ص1994لالصاحب ر

لكل  عد ذلكبعلى الأطفال أولا ؛ للضجيج والجلبة التي ،حدثونها بصياحهم ر فصارت عامة فقد ،كون أطلق 

 ر .م  ،صدر عنه الجهل وةلة المعرفة ر و للصبي وغيره مم  ،صدر عنهم الجهل وسوء تصر،ف الأمو

سم ا" والا،ضً زعط "وهي فصيحة أووجدنا ما ،ؤ،د ذلك فجاء: "وةد لا ،همز" والعامة تبدل الهمزة عيناً فنقول 

 و.3/7رص  1958الزعوطة "وهذا الإبدال فصي " ل رضا ر 

 :  زلمَة 

ا الرجل صد،َ  بهي  ةا،لفظونها في اللهجة العراةية لازْلِمَهو بيكون الزاي ر أو لزِلْمَهو بكير الزا        

لَ  المقتدر فتحها ود الزاي تشد،مَةوبالناضج في عقله وةوته ر أما في اللهجة اليور،ة العامية ،نطقونها ل الزَّ

ر ص 1981وتعني : الغفم الذي تجاوز حد الغلومية واستوفى رجولته وةوته لرجل فتي ةوي و لرضا ر

 و.  5/351ر  ص 2000و. وهذا معناه أن استعمالها واحد في اللهجتيِ  لدوُزِي ر239

لَمُ بفتحها ،جمع  لَمُ بضم الزاي ر والزَّ ها ر وهي ما للا ر،ش  ح التيأزلام ر أي القداأما في الفصي  القد،م فالزُّ

 1980اهيديرالفر لتيتقيم به العرب عند الأمور إذا همّت بأحدهم ر فكان ،كتب عليها إما ل افعل أو لاتفعلو 

 .و2/48ر ص1974و و زلَّم اليهم  ما أجيدت صنعته فلم تجد فيه ز،غ  .ل الشيباني ر 7/370رص 
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ح زَلِيمر إذا ر وةدِْ  ولَّم ة  و للرجل إذا كان مخفف الهيئةل رجل مُقذََّذر ورجل مُزَ و،قال للمرأة التي لييت بطو،ل

 و. 293ر ص2002حينت صنعته  وأجيد ةده لاب  إسحاق ر

ت منها روالنع  ذانهاوةال الخليل : الزَلمََة كالقرط متعلقة في حلوق المعز ر و ،يمونها لزنمةو إن كانت في آ

  و.5/1943ر ص 1987نثى زلماء وزنماء. لالجوهري رأزَْلَمُ و أزنم ر والا

متُ القِدْحَ الجَذعَو ر و زلَّ  الأزْلمَهْر لوَرجل مزلَّم وَ فرس مزلَّم ،عنونَ :  ةلَِيل اللَّحْم نحيف الْجِيْمر. و،يُمّون الدَّ 

 و.2/816رص 1987إذِا ملَّيته . لالأزدي ر

غِ لخَفِيف الظَّرِ،فُو ر شُبِّه بالقِدْح او المُزَلَّم كَمُعظََّم: ل القَصِيرُ ا       مُقْتدَِرو لالزبيدي يل: لالفرََسُ الير. و ةلصَّ

  أذُنُه و،تركون ذ تقُطَعُ إبلِ ر المُزَلَّم لالمَقْطُوع طَرَ  الأذُنُر وكَذلك ما ،فُْعلَ بكِرام الإ و. 32/323رص 2001ر

زَلَّم: لالوَعِل و ثل زَنْماء. المُ لْماءُ مهِي زَ فقيلَ أزلَمُ  لذكََر الشَّاء لوَ لَهُ زَلمَة أوَ زَنمَة ر وز،د فيِ الشَّاء أَْ،ضا ر 

غِير الجُثَّةو  و .32/324رص2001و و لالزبيدي ر 2/816ر ص  2001لالأزهرير  الصَّ

 ووجدنا في عفةة المعنى العامي للفظة بالمعنى الفصي  رأي ،قول :

ي ه خصلة فن هذذكر الماعز وعلى هذا بنُيَ العامة استعمالهم لأ أن لالزلمةو خصلة م  الشعر تتدلى م  عنق

 م  الأبلولق ر الذكر تميزه ع  أنثاه ر و،جد أنّ ما ،ؤ،د رأ،ه أن الفصي  وصفَ الفرس المزلم بمقتدر الخ

   و.241ر  ص:13بالكرام لاليياب رالعدد

ي فةد تكون وذكر ر و المعز  وللأنثى  وال و لا نميل الى هذا الرأي فاستعمال اللفظة للإبل والشاء و الفرس 

ر 1987وهري رءُ. لالجلْمَاحلوةها أو آذانها فيما تدلت ر وهي لييت خصلة م  الشعر  ر ةيل : أزَْلَمُ؛ والأنُْثى زَ 

 و 9/60ر ص 1994و ولالصاحب ر5/1943ص 

د استوى فقفم وإذا بلغ الغوع  رأي الشيخ احمد رضا ،رى أن المادة تدور حول التشذ،ب و التيو،ة ؛ و هكذا 

 و.240ر ص 1981بلغ أشده ر و انتفى عنه  لي  حداثته فصار مقتدرا لرضا ر

جم  ته المعاا ذكروهذا الرأي مع ماله م  القبول ر إلا أن ذلك لا ،صدق كثيرا  وغير متفق عليه ر والدليل م

و   م والميموالف ر حتى ةيل في  لالزاءفي تعر،فها للرجل المزلم بخفيف الجيم و القصَِيرُ ر و صغير الجثة 

 .و .3/18ر ص 1979للأصل ،دل على نحافة ر ودةةّ في مفسة وو لاب  فارس ر
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 تكون هيبة. ولاي  الوهذا مخالف لما تروم له اللهجة العامية في اطفةها التيمية على الرجل المقتدر الشجاع ذ

لالة و حرا  الدن بانالدلالي الذي لحقها م  تراكمات الزما عفةة اللفظة العامية بالفصيحة إلا م  باب التطور

 .  نيانتحولها ع  سيء مدلولهار أو باتياع الدلالة  في المدح للحيوان واليهم وتعميم ذلك على الا

 

 الخاتمة

اختف   د  م تناول البحث مفردات متداولة في اللهجتي  العاميتي  لالعراةية و اليور،ةو ر ودراسة ما ح

جة ة و اللهعراةيوتغييرر أو تطوّر في دلالة الكلمات بي  الفصي   منها والعامي م  جهة ر و بي  اللهجة ال

 اليور،ة م  جهة أخرى .

لة واحدة ت على دلاات دلوتبيّ   أنّ بينهمال العاميتي و  تقاربٌ دلالي  في الاستعمال للمفردة ر فكثير م  الكلم

لالتها دختلفت اتنبلر زعطوطر رأسا ر بهذل ر دشّ  و  . وهناك كلمات أخرى في البيئتي  نحو:ل زلمة رخرطر 

و  الأفعال مة م في الاستعمالي  نحو: لبوش ر ةرّم ر خوّرر حشش و ر وبعد تتبع التغييرات الدلالية لكل كل

 الأسماء م  استعمالها الفصي  الى ،ومنا هذا ر  اتضحت أمور عدة منها:

وزعطوط  رلأصل بعض اللهجات العامية م  اللغات الأعجمية ر نحو تنبل الفارسية ا انتقال كلمات جد،دة إلى .1

ة  ر الفارسي داش  الآرامية  ر و بوش العامية العراةية م   التركية أو القبطيةر ودشّ  فيما لو ص  أنها م 

 وغير ذلك .

هدل  ر ل و بي  ر  نحو  بهذةد ،لجأ الاستعمال العامي لإستعمال المفردات في غير ما وضعت له في الفص  .2

 ور دلاليو  تطنجد أن اللفظة في أصولها اللغو،ة تدل على الاسراع والخفة ر و لو حاولنا ا،جاد رابط لحد

انتقال  عامية هوجة الالى المعنى الجد،د المعاصر ،كون بعيدا ر أو متكلفا  ؛ لذا نرج  أن ،كون ما حد  في الله

 رج .ى الألي   لذا فإنّ لبهذل وتكون لفظة العامية موّلدة جد،دة علدلالي  وتغييّر    لا تطور دلا

لعروس و تاج اومنها لو صدقّ أنّ معنى تدشَّ :ل أخذ و  كما جاء في معاجم اللغة  المتأخرة ل القاموس و

 غيرها و فهو بدلالة أخرى بعيدة ع  دلالتها في العامية .

اةي  ر بقصد ادخال الكفم في آخر ،وافقه  لفظا و،خالفه  وكذلك الفعل لحششو في الإستعمال العامي العر

معنى ؛ لغرض المزاح أو الضحك ر كأنه ،شبه كفم النكته بكفم  متعاطي المخدرات لالهذ،انو ر وهذا 

استعمال خاص جد،د للفعل لحشَشَو ر لا ،وافق الاستعمال الشامي  الأول: لالعف  او النت  و ر الذي أعدناه الى 

لفصي  على الابدال م  لحش ور  ولا هو الاستعمال الثاني ل الحشاش :متعاطي المخدرات و. الذي الأصل ا
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رجحنا كونه م  أصل أعجمي ل سر،اني و ر بل هو  استعمال لمعنى جد،د  مولدّ وخاص  م  الاستعمال 

 العامي ذي الأصل الير،اني .

 

ل لها أصبعض مدلولاتها ر منها ل ةرّم و فتخصيص الدلالة  إذ  وجدنا مفردات ةد اةتصرت وخصصت على  .3

 الأولى  فصيحةصحي  دلّ على ةطع أو حزر وهذا الأخير لخّص كل ما ذكرته اللهجتي  العاميتي  والمعاني ال

ا خصصته لك ممبالحز والقطع  ر سواء أكانت للقماش لالثوبو أم للعشب أو اللقمة أو أنف البعير أو غير ذ

 العامة بحالة معينة .

 ر  صل الفصيي الأاع الدلالة  إذ تعرّض البحث لمفردات عرفت باتيـــــاع دلالتها لأعم مما كانت له فــإتي .4

ر و  ا اتياعاغيره نحو كلمـــة  ل رأسا و . تبيّ  أنه استعمال عربي فصي   ةد،م ر كان خاصا بحالة وعمم على

نيان م  إ يالر فعمم ذلك على المواشيلبوشو في العامي اليوري فصيحة كانت تطلق على كثرة القوم والع

 وحيوان ر حتى خصصت بعد ذلك بالحيوان في لهجتهم العامية المعاصرة.

ارَ  ةُ اليَّهلةَ  للَّينَِّاةُ: ونحو معنى لالخورو :مصب المياه الجار،ة في البحر إذا اتيع وعرض وةيل الأرضُ الْخَوَّ

تيعت ر فأ كانت خاصة بمصب المياه واليهولة واللي هنا  نجد دلالات الاتياع واليهولة  ضم  الخورر ف

 ولة .يه سهدلالة الاستعمال العامي في اللهجة العراةية لكل انتقال بي  الاماك  فيه اتياع وكثرة وف

،ضًا في  ل زعط و وهي فصيحة أةد تبدل العامة بعض حرو  الكلمة ر وتيتعملها فـتبدل الهمز عيناً م  ذلك  .5

 طة  وهذا الإبدال فصي  .زأط  والاسم الزعو

ش  حومنه حصول إبدال وتحر،ف أ،ضا في كلمة لحششو  و الأصل حش    بتعاةب الشي    والنون فقد 

يور،ون بحشش في ةصده ال هو مااليِقاءُ إذا أكثرَْ استعماله بحَقْ  اللَّبَ  تكرارا ر ولم ،غُْيَل ففيََدتَْ ر،حه  و

وهو  رفصي    الراء والفم في تفيير كلمة خرط م  معنى لخلطو الاستعمالهم العامي . ومنه الإبدال بي

 معرو  عند العرب منه اختلط الييف واخترطه إذا استلهّ.

لفصي  عامية واجة الوهذه اتجاهات تحرك وانتقال الدلالة بي  اللهجتي  العراةية واليور،ة م  جهة  و بي  الله

 م  جهة أخرى .

 :  المصادر و المراجع

ء الترا  هـو المحقق: محمد مرعب الناشر: دار إحيا٢٤٤لمنطق  رأبو ،وسف ،عقوب ب  إسحاق لت إصفح ا .1

 م. 2002العربيرالطبعة: الأولى  
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بيدي تحقيق: .2 جماعة م   تاج العروس تاج العروس م  جواهر القاموس المؤلف: محمّد مرتضى الحييني الزَّ

داب ني للثقافة والفنون والآالمجلس الوط -الكو،ت المختصي  م  إصدارات: وزارة الإرشاد والأنباء في 

 .م.2001بدولة الكو،ت 

لطبعة ا،ة ر تار،خ الدعوة إلى العامية وأثرها في مصرر نفوسة زكر،ا سعيدر دار نشر الثقافة بالإسكندر .3

 .م1964الأولىر 

لخامية  الطبعة اهـو الناشر: مكتبة العبيكان ر ١٤٣١التحر،ر الأدبي ر  د. حيي  علي محمد حيي  لت  .4

 .م2004

د سَ ٨ - ١تكملة المعاجم العربية   ر،نهارت بيتر آن دوُزِي ر  نقله إلى العربية وعلق عليه:جـ  .5 ليم : محمَّ

 : الأولىرية ر الطبعة: جمال الخياط  رالناشر: وزارة الثقافة والإعفمر الجمهور،ة العراة١٠ر ٩النعَيمي ر جـ 

 . م 2000م   

ض هـو رالمحقق: محمد عو٣٧٠حمد ب  أحمد ب  الأزهري الهروير أبو منصور لت تهذ،ب اللغة ر  م .6

  م.2001يروت الطبعة: الأولىر ب –مرعبر الناشر: دار إحياء الترا  العربي 

بكي ر هـور المحقق: رمزي منير بعل٣٢١جمهرة اللغة ر أبو بكر محمد ب  الحي  ب  در،د الأزدي لت  .7

 .م1987بيروت رالطبعة: الأولىر –الناشر: دار العلم للمف،ي  

ي ر راجعه: محمد هـو رالمحقق: إبراهيم الأبيار٢٠٦الجيم ر أبو عمرو إسحاق ب  مرّار الشيباني بالولاء لت  .8

 م 1974خلف أحمدر الناشر: الهيئة العامة لشئون المطابع الأمير،ةر القاهرةر

امة للكتاب  والناشر: الهيئة المصر،ة العهـ٣٩٢الخصائص  المؤلف: أبو الفت  عثمان ب  جني الموصلي لت  .9

 م .2008الطبعة: الرابعة  

لطبعة: الطبعة اهـو الناشر: دار العلم للمف،ي  ر ١٤٠٧دراسات في فقه اللغة  ر صبحي إبراهيم الصال  لت  .10

 . م1960الأولى 

الرد،ني    لكر،مهـور المحقق: د محمد علي عبد ا٨٦٦الراموز على الصحاحر الييد محمد ب  الييد حي  لت  .11

 . م1986مشق رالطبعة: الثانيةر د –الناشر: دار أسامة 

رالمحقق: د. هـو ٣٢٨الزاهر في كلمات الناس ر محمد ب  القاسم ب  محمد ب  بشارر أبو بكر الأنباري لت  .12

 .م1992بيروت ر الطبعة: الأولىر  –هـ[ رالناشر: مؤسية الرسالة  ١٤٣٤حاتم صال  الضام  ]ت 

و تحقيق: هـ٣٩٣اج اللغة وصحاح العربية   أبو نصر إسماعيل ب  حماد الجوهري الفارابي لت الصحاح. ت .13

 . م 1987يروت : الطبعة الرابعة رب –أحمد عبد الغفور عطار  الناشر: دار العلم للمف،ي  

 .م1993 هـ ر 1413العربية تار،خ وتطور ر إبراهيم اليامرائي ر مكتبة المعار  ر بيروت ر الطبعة الأولى  .14
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 م.1996علم اللغة العربية ر  محمود فهمى حجازير دار غر،ب للطباعة والنشر والتوز،ع ر .15

 م.2004علم اللغة المؤلف: علي عبد الواحد وافي ر  نهضة مصر للطباعة والنشر ر الطبعة: الأولى  .16

 ىلالطبعة الأو رلبنان  رفقه اللغة العربية وخصائصها ر ا،ميل بد،ع ،عقوب ر دار العلم للمف،ي  ر بيروت  .17

 م.1980ر

 . م 1996القاهرة ر الطّبعة الثامنة ر  –في اللهّجات العربية ر إبراهيم أنيس: مكتبة الأنكلو المصر،ة  .18

لثانيةر اطبعة ةاموس رد العامي الى الفصي   ر الشيخ أحمد رضا ر دار الرائد العربي ر بيروت لبنان ر ال .19

 م.1981

كتب تحقيق هـو رتحقيق: م٨١٧لد،  أبو طاهر محمد ب  ،عقوب الفيروزآبادى لت القاموس المحيط  ر مجد ا .20

النشر اعة والترا  في مؤسية الرسالة ر بإشرا : محمد نعيم العرةيُوسي ر الناشر: مؤسية الرسالة للطب

 م2005بنان الطبعة: الثامنةر ل –والتوز،عر بيروت 

ـو ه١٧٠ت لأحمد ب  عمرو ب  تميم الفراهيدي البصري كتاب العي ر المؤلف: أبو عبد الرحم  الخليل ب   .21

 م.1980ر المحقق: د مهدي المخزومير د إبراهيم اليامرائير الناشر: دار ومكتبة الهفل

ى لت ليان العرب  ر محمد ب  مكرم ب  علىر أبو الفضلر جمال الد،  اب  منظور الأنصاري الإفر،ق .22

 م. 1993 -بيروت ر الطبعة الثالثة  –ي  الناشر: دار صادر هـو الحواشي: لليازجي وجماعة م  اللغو،٧١١

بد الحميد هـ[ر المحقق: ع٤٥٨المحكم والمحيط الأعظم أبو الحي  علي ب  إسماعيل ب  سيده المرسي ]ت:  .23

 .م 2000يروت رالطبعة: الأولىر ب –هنداوي الناشر: دار الكتب العلمية 

محقق: محمد حي  آل هـو رال ٣٨٥ - ٣٢٦اعيل ب  عباد لالمحيط في اللغة ر كافي الكفاةر الصاحبر إسم .24

 .م 1994،اسي ر الناشر: عالم الكتبر بيروت ر الطبعة: الأولىر 

الر هـور المحقق: خليل إبراهم جف٤٥٨المخصص : أبو الحي  علي ب  إسماعيل ب  سيده المرسي لت   .25

 م1996يروتر  الطبعة: الأولىر ب –الناشر: دار إحياء الترا  العربي 

دمشق   –م القل معجم الدخيل في اللغة العربية الحد،ثة ولهجاتها ر الدكتور  . عبد الرحيم  الناشر: دار  .26

 .م2011الطبعة: الأولىر 

« ثالحد، في ضوء المعاجم والنصوص الموثقة م  الجاهلية حتى العصر»المعجم العربي لأسماء المفبس   .27

لأولىر االعربية   الطبعة:  جمهور،ة مصر -لعربيةر القاهرة د. رجب عبد الجواد إبراهيم ر دار الآفاق ا

 .م2002

دة فر،ق عمل  هـو بمياع ١٤٢٤معجم اللغة العربية المعاصرة  المؤلف: د أحمد مختار عبد الحميد عمر لت   .28

 . م2008الناشر: عالم الكتب   الطبعة: الأولىر 
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 الناشر: دار و المجمع العلمي العربي بدمشقو رمعجم مت  اللغة لموسوعة لغو،ة حد،ثةو  ر أحمد رضا لعض  .29

 . م1958هـ ر ١٣٨٠ - ١٣٧٧يروت ر عام النشر: ب –مكتبة الحياة 

هـور ٣٩٥معجم مقا،يس اللغة ر المؤلف: أحمد ب  فارس ب  زكر،اء القزو،ني الرازير أبو الحيي  لت   .30

 م1979المحقق: عبد اليفم محمد هارون ر دار الفكرر عام النشر

الدعوة  رة ر دارالقاهبجم الوسيط نخبة م  اللغو،ي  بمجمع اللغة العربية بالقاهرة ر  مجمع اللغة العربية المع  .31

 .م1972بإستانبولر ودار الفكر ببيروتر الطبعة: الثانية ر 

شأن   ذوي الرهم مر الكتاب: ]العِبرَ و[ د،وان المبتدأ والخبر في تار،خ العرب والبربر وم  عاص”المقدمّة  .32

ط المت  ووضع الحواشي والفهارس: أ. خليل هـ و ضب ٨٠٨ - ٧٣٢لأكبرر المؤلف: عبد الرحم  ب  خلدون لا

 .م 1982شحادة مراجعة: د. سهيل زكار  الناشر: دار الفكرر بيروت  الطبعة: الأولىر

 ياب  بحث  اليم  معجم الفصي  الدارج في اللهجة العراةية المحكية في محافظة كربفء ر  خالد عباس حيي  .33

 . 13منشور في: مجلة أهل البيت عليهم اليفم العدد 

 دح/ ،اسي  عب - آموسوعة العامية اليور،ة لكراسة لغو،ة نقد،ة في التفصي  والتأصـيل والمولد والدخيلو ر   .34

  م.٢٠١٢دمشق: الهيئة العامة اليور،ة للكتابر الطبعة الثانية ر  الرحيم ر  
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